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บ ท คั ด ย่ อ

การศกึษาครัง้นีม้วีตัถปุระสงคเ์พือ่นำ�เสนอพฤติกรรมสารสนเทศของ
ผู้ใช้งานจารึก ซ่ึงประกอบด้วย วัตถุประสงค์ของการใช้งาน, การกำ�หนด
ความต้องการ,การกำ�หนดแหล่งที่คาดว่าจะมีข้อมูล, การค้นหาจารึก, การ
คัดเลือก และการนำ�ไปใช้  ใช้วิธีการวิจัยแบบศึกษาเฉพาะกรณี (Case 
study approach) เก็บข้อมูลโดยใช้วิธีการสัมภาษณ์ผู้ใช้จารึกจำ�นวน 22 
คน  ผลการวิจัยพบว่า (1) วัตถุประสงค์โดยทั่วไปของการใช้งานจารึก  คือ  
ใช้ประกอบการเรียนการสอน  การเขียนเอกสารทางวิชาการ (2) ผู้ใช้ส่วน
ใหญ่กำ�หนดความต้องการจารึกจาก ประเด็นเรื่องหรือเนื้อหา (3) ผู้ใช้ส่วน
ใหญ่ใช้ข้อมูลจารึกจากหนังสือชุดประชุมจารึก (4) องค์ประกอบที่ผู้ใช้
กำ�หนดเพื่อประโยชน์ในการสืบค้นและเข้าถึง คือ ประเด็นเนื้อหา, ยุคสมัย, 
อักษร, ภาษา, คำ�สำ�คัญ, ที่พบและที่อยู่ดั้งเดิม

คำ�สำ�คัญ: พฤติกรรมสารสนเทศ, จารึก, เมทาดาตา
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A b s t r a c t

This study aims to examine the information behavior of inscription 
users. The scope of the study includes the use and identification 
of information needs, source identification, searching, selecting and 
obtaining information. A case study approach was used in this study. 
Data collection involved an in-depth interview based on 22 information-
rich cases. The results of this study indicated that:  (1) Generally the 
inscriptions were used for creating instruction materials and writing 
scholarly literature (2) Inscription users defined their needs from topic 
or content (3) Inscription users used information from the inscription 
book series   (4) Inscription users defined the elements of criteria for 
seeking and accessing information based on topics of content, periods, 
scripts, languages, keywords, discovered sites and origins.

Keywords: Information behaviors, Inscription, Metadata
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พฤติกรรมสารสนเทศของผู้ใช้งานจารึก

บทนำ�
จารึกเป็นเอกสารโบราณประเภทหน่ึงท่ีเกิดจากการจาร ตอกสกัด

อักษรหรือสัญลักษณ์ต่างๆลงบนวัสดุรองรับที่มีเนื้อแข็ง เช่น หิน ไม้ โลหะ 
เปน็ผลงานของคนในยคุกอ่นเพือ่ตอ้งการประกาศเรือ่งราวตา่งๆ ใหผู้อ้ืน่รบัรู้ 
ดงันัน้จารกึเปน็สารสนเทศทางวฒันธรรมและเปน็หลกัฐานชัน้ต้น (Primary 
source) ที่มีความน่าเช่ือถือ เน่ืองจากจารึกมักสร้างขึ้นร่วมสมัยกับเรื่อง
ราว เหตุการณ์ที่บันทึกโดยผู้ที่เกี่ยวข้องกับเหตุการณ์นั้นๆ โดยตรง และ
เนื้อหาในจารึกถูกดัดแปลงแก้ไขได้ยากเน่ืองจากบันทึกบนวัสดุเนื้อแข็ง มี
ความทนทานและคงอยู่ได้ยืนนาน (อุไรศรี วรศะริน, 2542 : 3)นักวิชาการ
หรือนักวิจัยสามารถใช้จารึกเป็นหลักฐานอ้างอิง (Reference source) 
เพื่อตรวจสอบกับหลักฐานอื่นๆ ได้ เช่นการใช้ข้อมูลจารึกกำ�หนดอายุของ
โบราณสถานหรอืตรวจสอบกบังานศลิปกรรมเพือ่การกำ�หนดอายทุีแ่นน่อน 
อันจะเป็นกุญแจสำ�คัญในการกำ�หนดอายุและวิวัฒนาการทางด้านรูปแบบ
และศิลปะของโบราณสถานอื่นๆที่ไม่ปรากฏหลักฐานอื่นได้อีกด้วย (สำ�นัก
หอสมดุแหง่ชาต,ิ 2551: 2) นอกจากนัน้จารกึยงัใหร้ายละเอยีดเกีย่วกบัการ
บรหิารราชการ วถิชีวีติ ท่ีไม่ปรากฏในเอกสารโบราณอืน่ๆ ซึง่จะมาชว่ยเติม
เต็มประวัติศาสตร์ให้เด่นชัดยิ่งขึ้น แม้จารึกบางชิ้นจะมีเพียงข้อความสั้นๆ
ก็ตาม ดังที่ประเสริฐ ณ นคร (2549: 22) ราชบัณฑิตด้านประวัติศาสตร์
กล่าวว่า “เราไม่อาจจะเขียนประวัติศาสตร์ให้สมบูรณ์ได้โดยอาศัยจารึก
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แต่อย่างเดียว แต่เราไม่สามารถจะเขียนประวัติศาสตร์ให้สมบูรณ์ได้โดยไม่
อ่านศิลาจารึกเสียก่อน”

เนื่องจากจารึกเป็นเอกสารโบราณ ที่มีคุณลักษณะแตกต่างจาก
ทรพัยากรสารสนเทศท่ัวไป และมีกลุม่ผูใ้ชจ้ารกึทีม่คีวามต้องการเฉพาะ ใน
การจัดการและการให้บริการจารึก หน่วยงานและผู้ให้บริการควรทำ�ความ
เข้าใจถึงพฤติกรรมสารสนเทศ (Information behavior) ซึ่งหมายถึง
พฤติกรรมที่มนุษย์มีปฏิสัมพันธ์กับแหล่งสารสนเทศหรือช่องทางการรับ
สารสนเทศใดๆ อันประกอบไปด้วย ความต้องการ การแสวงหา และการ
ใช้สารสนเทศ (Wilson, 2000: 49-56) ของผู้ใช้งานจารึก เพื่อนำ�ไปสู่การ
จดัการทรพัยากรสารสนเทศและจดับรกิารใหต้รงความต้องการหรือสอดรบั
กับรูปแบบพฤติกรรมนั้นๆ ได้ดียิ่งขึ้น 

บทความนี้มุ่งเสนอผลการศึกษาพฤติกรรมสารสนเทศของผู้ใช้งาน
จารึก ในด้าน วัตถุประสงค์ของการใช้งาน, การกำ�หนดความต้องการ, การ
กำ�หนดแหลง่ทีค่าดวา่จะมขีอ้มลู, การคน้หา, การคัดเลือก, การนำ�ไปใช ้โดย
อธิบายถึงระเบียบวิธีการศึกษา ผลการศึกษาพฤติกรรมสารสนเทศของผู้ใช้
งานจารึก ปญัหาและอปุสรรคในการสบืคน้และเขา้ถงึจารกึ การอภปิรายผล 
และข้อเสนอแนะ ตามลำ�ดับ
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ระเบียบวิธีการศึกษา
การศกึษาครัง้นีเ้ปน็การวจิยัเชิงคณุภาพ (Qualitative research) ใช้

วธิกีารวิจยัแบบศกึษาเฉพาะกรณ ี(Case study approach) เกบ็ข้อมลูโดย
ใช้วธิกีารสมัภาษณผ์ูใ้หข้้อมูลหลกัซ่ึงเคยมปีระสบการณก์ารใชจ้ารกึมาแล้ว 
(Information-rich cases) เลอืกโดยอาศยักลุม่ตวัอยา่งบอกตอ่ (Snowball 
sampling) ไปจนกระทัง่ได้ขอ้มลูบรรลถุึงจุดอิม่ตวั (Saturation) ประกอบ
ด้วยนักวิชาการ นักวิจัย หรือนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา จำ�นวน 22 คน 
ระหวา่งเดอืนมนีาคม-พฤษภาคม พ.ศ. 2555 การอา้งอิงผู้ใชใ้นการนำ�เสนอ
ผลการศึกษาจะกำ�หนดเป็นรหัสแทนด้วยอักษร C ตามด้วยหมายเลข 1-22 
(C1-C22 ตามลำ�ดบั) เครือ่งมอืในการรวบรวมข้อมลูคอืแบบสัมภาษณแ์บบ
กึ่งโครงสร้าง (Semi-Structured Interviewing) ใช้วิธีการวิเคราะห์ข้อมูล
เชิงคุณภาพด้วยการจัดกลุ่ม สรุปตีความ และนำ�เสนอผลการวิจัยด้วยวิธี
บรรยายเชิงคุณภาพ (Qualitative description) 

ผลการศึกษาพฤติกรรมสารสนเทศของผู้ใช้งานจารึก

ข้อมูลส่วนตัวของผู้ใช้งานจารึก 
ผู้ใช้งานจารึกจำ�นวน 22 คน แบ่งเป็นชาย 15 คน หญิง 7 คน ใน

จำ�นวนนี้มีอายุระหว่าง 34-38 ปี 9 คน อายุระหว่าง 40-53 ปี 7 คน อายุ
ระหว่าง 60-71 ปี 5 คน และเป็นผู้มีอายุมากที่สุด 94 ปี 1 คน ผู้ใช้จบการ
ศกึษาสงูสดุระดบัปรญิญาเอก จำ�นวน 12 คน ระดบัปรญิญาโท จำ�นวน 9 คน 
และระดับอนุปริญญา จำ�นวน 1 คน สาขาวิชาที่ผู้ใช้จบการศึกษา แบ่งออก
เป็น 3 กลุม่คอื (1) กลุ่มภาษาและวรรณคด ีไดแ้ก ่ภาษาสนัสกฤต ภาษาเขมร 
ภาษาและวรรณคดีไทย จารึกภาษาไทย จารึกภาษาตะวันออก วรรณคดี
เปรียบเทียบ (2) กลุ่มประวัติศาสตร์และโบราณคดี ได้แก่ ประวัติศาสตร์ 
ประวัติศาสตร์ศิลปะ เอเชียตะวันออกศึกษา โบราณคดีสมัยประวัติศาสตร์ 
และ (3) กลุ่มอื่นๆได้แก่ สถิติ สหวิทยาการ บรรณารักษศาสตร์
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ผู้ใช้ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพเป็นอาจารย์ นักวิชาการหรือนักวิจัย ใน
จำ�นวนนี้มี 3 คนที่เป็นอาจารย์และอยู่ระหว่างศึกษาต่อระดับปริญญาเอก
ด้วย ผู้ใช้มีความเช่ียวชาญในศาสตร์ท่ีต่างกัน คือ อักขรวิทยาและภาษา
โบราณ 5 คน ภาษาเขมร 5 คน ประวัติศาสตร์ 3 คน ประวัติศาสตร์ศิลปะ 
2 คน ภาษาศาสตร์ 2 คน ภาษาสันสกฤต 1 คน ภาษาและวรรณกรรมล้าน
นา 1 คน ภาษาไทย 1 คน รัฐศาสตร์ 1 คน โบราณคดี 1 คน 

ผู้ใช้ทั้งหมด (C1-C22) มีความเข้าใจเกี่ยวกับจารึกเป็นอย่างดี 
เนื่องจากมีประสบการณ์และคุ้นเคยกับการใช้ข้อมูลจากจารึกเพื่อการ
ศึกษาค้นคว้าวิจัย ด้านความสามารถในการอ่านอักษรและภาษาโบราณ 
ผู้ใช้จำ�นวน 19 คน สามารถอ่านอักษรและภาษาโบราณได้ มีเพียง 1 คน
ที่อ่านอักษรโบราณไม่ได้ แต่รู้จักตัวอักษรจึงสามารถจำ�แนกว่าจารึกนี้
บันทึกด้วยอักษรประเภทอะไรได้ และอีก 1 คน อ่านอักษรธรรมล้านนาได้
เนื่องจากเคยผ่านการอบรมระยะสั้นแต่ไม่รู้ภาษาโบราณ ในขณะเดียวกัน
มีอีก 1 คนที่อ่านอักษรโบราณไม่ได้แต่รู้ภาษาไทยถิ่นเหนือ (ภาษาล้านนา) 
สำ�หรับอักษรท่ีผู้ใช้อ่านได้ ส่วนใหญ่เป็นอักษรโบราณที่ใช้ในเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้ระหว่างพุทธศตวรรษที่ 12-24 ได้แก่ อักษรไทย (ไทยสุโขทัย 
 ไทยอยุธยา ไทยรัตนโกสินทร์) อักษรขอมไทย อักษรปัลลวะ อักษรธรรม
ล้านนา อักษรธรรมล้านช้าง อักษรไทยน้อย อักษรฝักขาม อักษรเทวนาครี 
อักษรมอญโบราณ อกัษรขอมโบราณ เปน็ตน้ ภาษาโบราณทีผู้่ใชอ้า่นได้ คือ
ภาษาตระกลูไท ไดแ้ก ่ภาษาไทยโบราณ ภาษาไทยถิน่เหนอื (ภาษาลา้นนา) 
ภาษาไทยถิ่นอีสานและภาษาลาว ภาษาไทลื้อ ภาษาไทอาหม ภาษาไทเขิน 
ภาษาตระกลูมอญ-เขมร ไดแ้ก ่ภาษามอญ ภาษาเขมร ภาษาตระกลูอนิโด-ยู
โรเปียน ได้แก่ ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต ภาษาฮินดี โดยผู้ใช้แต่ละคนอาจ
จะอ่านอักษรได้หลายชนิด หรือรู้ภาษาโบราณหลายภาษาด้วย 

ในด้านประสบการณ์ทำ�งานท่ีเกี่ยวข้องกับจารึก เช่น การทำ�
วิทยานิพนธ์ที่ใช้ข้อมูลจากจารึก การอ่านแปล ปริวรรตจารึก การนำ�ข้อมูล
จากจารึกมาใช้ในการเรียน การสอน การวิจัย พบว่า ผู้ใช้ที่มีประสบการณ์ 
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20-25 ป ีจำ�นวน 4 คน มีประสบการณ ์3-7 ป ีจำ�นวน 7 คน มปีระสบการณ ์
10-15 ปี จำ�นวน 8 คน และมากกว่า 30 ปี มีจำ�นวน 3 คน ในจำ�นวนนี้มี
ผู้ใช้คนหนึ่ง ทำ�งานเกี่ยวกับจารึกมากว่า 43 ปี ได้เล่าว่า “ผมคิดว่าสิบปีจะ
มีคนอ่าน[จารึก]ได้สักสามคน ก็เรียกได้ว่าเป็นบุญของประเทศแล้ว เพราะ
เป็นงานยาก บางทีตั้งสี่สิบปีถึงจะแปลคำ�บางคำ�ออก” (C1) 

พฤติกรรมสารสนเทศของผู้ใช้งานจารึก
	

วัตถุประสงค์ของการใช้งานจารึก
ผู้ใช้ส่วนใหญ่มีวัตถุประสงค์ในการใช้งานจารึกโดยทั่วไป คือ ใช้

ประกอบการเรียนการสอน และใช้ในการเขียนบทความ ตำ�ราหรือเอกสาร
วชิาการ เนือ่งจากผูใ้ชส้ว่นใหญเ่ปน็นกัวิชาการหรอืนกัวจิยั จงึมวีตัถปุระสงค์
หลักของการนำ�จารึกไปใช้งานที่คล้ายกัน นอกจากนี้ยังมีผู้ใช้ 17 คน ที่เคย
ใช้จารึกในการวิจัยหรือทำ�วิทยานิพนธ์ และผู้ใช้อีก 5 คน ที่ใช้จารึกในเชิง
การอ่าน แปล ปริวรรต 

สาเหตทุีเ่ลอืกใชข้อ้มลูความรูใ้นจารกึ ทีท่กุคนกล่าวตรงกนั คือ จารึก
เป็นเอกสารชัน้ตน้ทีมี่ความน่าเชือ่ถือ เนือ่งจากถูกบนัทกึขึน้ร่วมสมยักบัเหตุ
การณน์ัน้ๆ ปรากฏเลขศกัราชชดัเจน แม้จารึกบางรายการจะไมป่รากฏเลข
ศกัราชกส็ามารถสนันษิฐานอายหุรอืยคุสมยัไดจ้ากรปูอกัษร เนือ้หาไมม่กีาร
คดัลอกหรือเปลีย่นแปลงไปจากเดมิเหมอืนหลกัฐานอืน่ๆ ทีเ่ปล่ียนแปลงได้
ง่าย เช่น เอกสารใบลาน ตำ�นาน พงศาวดาร ประการที่สองคือ จารึกเป็น
สิง่บนัทกึความรูข้องคนในสมยัโบราณ ตลอดจนมคีวามงามในเชงิภาษาและ
วรรณคดีที่ไม่ปรากฏในเอกสารหลักฐานอื่นๆ 

ลักษณะการใช้งานจารึกของผู้ใช้ แบ่งออกเป็น 2 กลุ่มคือ (1) กลุ่มที่
ใช้จารึกเป็นแหล่งข้อมูลหลักของการศึกษา เนื่องจากงานที่ศึกษาเกี่ยวข้อง
กับจารึกโดยตรง เช่น การอ่านแปล ปริวรรต (C1, C12, C22) การศึกษา
จารึกเชิงภาษาศาสตร์ (C1, C21) การศึกษาเชิงวรรณกรรม (C2) การจัดทำ�
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พจนานุกรมรวบรวมคำ�ศัพท์จากจารึก (C20) หรือกำ�หนดขอบเขตของการ
ศึกษาว่าใช้เฉพาะข้อมูลจากจารึกเท่านั้น (C13, C14) เป็นต้น (2) กลุ่มที่ใช้
จารึกร่วมกับเอกสารหลักฐานอื่นๆ เนื่องจากงานท่ีศึกษาให้ความสำ�คัญใน
ฐานะท่ีจารึกเป็นข้อมูลหลักฐานชนิดหน่ึงท่ีมีทั้งข้อดีและข้อจำ�กัด ต้องนำ�
มาตีความ ตรวจสอบ หรือใช้ประกอบกับข้อมูลอื่นๆ เช่น การศึกษาร่วม
กับข้อมูลศิลปกรรม ข้อมูลโบราณคดี เพื่อหารูปแบบและอายุของโบราณ
สถาน โบราณวตัถ ุ(C5, C6, C19) การเปรยีบเทียบรปูอกัษรและอกัขรวธิกัีบ
เอกสารหลักฐานอื่นๆ เช่น ใบลาน พับสา แผ่นผ้า เหรียญ (C4) การเรียบ
เรยีง สอบทานเรือ่งราวทางประวตัศิาสตรท์ีไ่มม่กีารกลา่วถงึหรอืยงัไม่ชดัเจน
ในเอกสารอื่นๆ เช่น พงศาวดาร ตำ�นาน (C9, C10, C16, C18)

ประเด็นสุดท้ายคือความถี่ในการใช้งานจารึก ผู้ใช้ทั้งหมดกล่าวตรง
กันว่า จะใช้จารึกทุกวันหรือบ่อยครั้งในช่วงที่ต้องทำ�การศึกษาค้นคว้า โดย
เฉพาะผู้ใช้จารึกท่ีศึกษาในเชิงการอ่าน แปล ปริวรรต จะต้องอ่านจารึก
รายการเดียวกันน้ันหลายๆรอบ แต่ท้ังน้ีระยะเวลาอาจไม่แน่นอน ผู้ใช้ที่
คลุกคลีกับการทำ�งานจารึกมานานกล่าวตรงกันว่า หากจารึกนั้นมีความคม
ชัด อ่านได้ง่าย ก็อาจใช้เวลาไม่นานนัก แต่ถ้าหากจารึกน้ันมีสภาพชำ�รุด 
ขอ้ความลบเลือนอาจใชเ้วลานานเป็นอาทิตย ์หรอืเปน็เดอืน ในบางครัง้อา่น
จารึกนั้นเสร็จสมบูรณ์หลายปีแล้ว แต่เมื่อนำ�กลับมาอ่านใหม่ ก็อาจพบข้อ
บกพร่อง หรือมีข้อมูลหลักฐานที่สามารถอธิบายได้กระจ่างชัดมากกว่าเดิม
ก็ได้ ซึ่งกระบวนการเหล่านี้อาจใช้เวลานานนับสิบปี (C1, C2, C22) 

การกำ�หนดความต้องการ 
ผู้ใช้ส่วนใหญ่กล่าวตรงกันว่า เมื่อจำ�เป็นจะต้องหาข้อมูลจารึกเพื่อ

นำ�มาใช้งาน สิ่งที่ผู้ใช้จะต้องทำ�อันดับแรกคือการกำ�หนดความต้องการ
จากประเด็นเร่ืองหรือเน้ือหาของงานก่อน โดยงานเหล่านี้มักจะต้องอาศัย
ข้อมูลหรือหลักฐานจากจารึก เพื่อสนับสนุนประเด็นเรื่องดังกล่าว เช่นผู้ใช้
คนหนึง่ระบวุา่ “ไม่คอ่ยมข้ัีนตอนอะไร อาศยัความคุน้เคยกบัจารกึ เริม่จาก
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กำ�หนดเร่ืองที่ต้องการจะค้นหาเสียก่อน” (C4) อย่างไรก็ตามการกำ�หนด
ประเด็นเร่ืองอาจจะเกิดภายหลังจากการอ่านจารึกก็ได้เช่นกัน ในกรณีนี้
ผู้ใช้คนหนึ่งอธิบายว่า “เร่ิมท่ีสนใจเร่ืองอะไร ก็จะไปดูจากหนังสือ หลาย
ครั้งก็ดูจากจารึกโดยตรงว่ามันจะเจอประเด็นอะไร จารึกบางครั้งอ่านๆ ไป
กเ็จอประเดน็เอง ไมใ่ชเ่ร่ิมจากมีประเดน็แลว้ไปหาจารกึ คนส่วนใหญม่กัจะ
ไปมองประวัติศาสตร์ก่อน แล้วเอาจารึกมาสนับสนุนประวัติศาสตร์ ตัวมัน
เองก็ช่วยจุดประเด็นได้มากมาย” (C18)

การกำ�หนดแหล่งที่คาดว่าจะมีข้อมูล 
เมือ่ผูใ้ชก้ำ�หนดความตอ้งการจากประเดน็เร่ืองหรอืเนือ้หาแลว้ แหลง่

ข้อมูลแรกๆ ที่ผู้ใช้ส่วนใหญ่นึกถึงคือ แหล่งเอกสาร โดยเฉพาะหนังสือ
ที่รวบรวมภาพสำ�เนาจารึก คำ�อ่าน คำ�แปล ซึ่งส่วนใหญ่ผู้ใช้จะรู้จักกันดี 
เช่น หนังสือประชุมจารึก หนังสือจารึกในประเทศไทย Inscriptions du 
Cambodge, Ancient inscription of Cambodia เป็นต้น เนื่องจากมี
ความสะดวกและเปน็ระบบในระดับหน่ึง ขณะท่ีบางคนไมส่ามารถอา่นอกัษร
โบราณได้จึงต้องอาศัยเอกสารที่มีการปริวรรต ตีพิมพ์เผยแพร่มาแล้ว เช่น 
“สว่นใหญก่ไ็ดจ้ากทีเ่ขาพมิพเ์ผยแพรแ่ลว้ เปน็เลม่ เพราะวา่ตัวเองไมใ่ชน่กั
อ่านจารึกโดยตรง อาศัยท่ีเขาอ่านไว้แล้ว ตัวเองก็อ่านได้บ้างแต่ไม่มีความ
ชำ�นาญ” (C2) ในกรณท่ีีผูใ้ช้ไม่มีหนังสอืหรือเอกสารทีเ่ปน็สมบติัส่วนตัว จงึ
จะไปสบืคน้จากแหลง่สถาบนั ทีม่หีนงัสอืชดุนัน้ๆ เชน่ หอสมดุมหาวทิยาลัย 
(C4, C10, C11, C19) หรือหน่วยงานท่ีจัดเก็บสำ�เนาและข้อมูลจารึกโดย
เฉพาะ เช่น ห้องสมุดสำ�นักฝรั่งเศสแห่งปลายบูรพาทิศ (École française 
d’Extrême-Orient) (C15) คลังข้อมูลจารึกล้านนา สถาบันวิจัยสังคม 
มหาวทิยาลยัเชยีงใหม ่(C4) คอเลก็ชนัสำ�เนาจารกึของภาควชิาภาษาตะวนั
ออก คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร (C13, C21) กลุ่มหนังสือตัว
เขียนและจารึก หอสมุดแห่งชาติ กรมศิลปากร (C1, C22) แต่มีผู้ใช้น้อยคน
ที่ไปดูจารึกตัวจริง ณ พิพิธภัณฑสถานหรือแหล่งโบราณสถาน (C21, C22)
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นอกจากแหล่งเอกสารและแหล่งสถาบันแล้ว ผู้ใช้หลายคนกล่าวว่า 
ไดมี้การสอบถามจากแหลง่สารสนเทศบคุคลดว้ย แตส่ว่นมากมกัจะเปน็การ
ค้นหาข้อมูลเพิ่มเติมจากแหล่งเอกสาร เช่น ผู้ใช้คนหนึ่งเล่าว่า “เคยไปหา
คนที่อ่านแปลโดยตรง เช่น อาจารย์ชะเอม แก้วคล้าย” (C17) มีผู้ใช้จำ�นวน
ไม่มากนักที่เคยใช้แหล่งข้อมูลอินเทอร์เน็ต (C4, C11, C13, C15) ซึ่งกล่าว
ตรงกนัวา่เปน็แหลง่ทีม่คีวามสะดวกรวดเรว็ แตย่งัมขีอ้มลูนอ้ย หรอืเหมอืนๆ
กบัขอ้มูลท่ีตีพิมพใ์นหนังสอื ตลอดจนบางครัง้อาจมคีวามผดิพลาดเนือ่งจาก
การกรอกข้อมูลด้วย

การค้นหาจารึก
ข้อมูลที่ใช้กำ�หนดขอบเขตการค้น
ผู้ใช้กล่าวตรงกันว่าเมื่อกำ�หนดประเด็นเรื่องหรือเนื้อหา ที่ต้องการ

จะศึกษาค้นคว้าจากจารึกแล้ว สิ่งท่ีผู้ใช้มักจะใช้เป็นเงื่อนไขแรกๆ ในการ
สืบค้นคืออายุหรือยุคสมัยของจารึก ซึ่งอาจระบุเป็นช่วงเวลา เช่น จารึก
ตั้งแต่พุทธศตวรรษที่ 12-15 หรืออาจระบุเป็นยุคสมัยทางประวัติศาสตร์ 
เช่น จารึกยุคก่อนพระนคร ยุคพระนคร ยุคหลังพระนคร หรือเป็นช่วง
รัชกาลเช่น สมัยพระเจ้าชัยวรมันที่ 7 สมัยรัชกาลที่ 3 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ 
เปน็ต้น (C6, C9, C12, C20) ผูใ้ชค้นหน่ึงเลา่ถงึการสืบคน้โดยใชอ้ายหุรอืยคุ
สมยัของจารึกเปน็เง่ือนไขว่า “สว่นใหญ่เวลาคน้กต็อ้งเอาอายตุัง้กอ่น เพราะ
เราสนใจวา่ในชว่งนัน้เกิดเหตกุารณอ์ะไรขึน้ และจารึกบอกเรือ่งราวอะไรใน
ช่วงนั้นบ้าง” (C19) 

สิง่ทีผู่ใ้ชม้กัใชเ้ปน็เง่ือนไขของการคน้อีกอยา่งหน่ึงคืออกัษร ซ่ึงหมาย
ถึงรูปแบบของตัวอักษรท่ีปรากฏในจารึก ตามการจัดกลุ่มทางอักขรวิทยา 
เช่น อักษรไทยสุโขทัย อักษรขอมสมัยพระนคร อักษรธรรมล้านนา เป็นต้น 
เนื่องจากจารึกบางรายการแม้จะไม่ปรากฏศักราชแต่สามารถสันนิษฐาน
อายุหรือยุคสมัยของจารึกจากรูปอักษรได้ (C11) ส่วนผู้ใช้ที่สนใจเฉพาะ
พัฒนาการของตัวอักษรจะพิจารณาตัวอักษรก่อนแล้วจึงพิจารณาอายุ ดัง
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เช่น “จะดูอักษรก่อน มีความคล้ายคลึงมากน้อยแค่ไหน แล้วค่อยมาดูอายุ 
ศักราช ภาษาต้องดูอันดับถัดมา” (C14)

มีผู้ใช้บางคนเลือกที่จะใช้ภาษาเป็นสิ่งกำ�หนดขอบเขตของการค้น 
เนือ่งจากตัง้วตัถปุระสงคใ์นการศกึษาทีเ่นน้เฉพาะภาษาในจารึก เชน่ “เลอืก
จารึกเฉพาะเขมร มีภาษาเขมรโบราณกับสันสกฤต เอาทุกหลัก” (C11) 

เมื่อผู้ใช้กำ�หนดขอบเขตของการสืบค้นโดยใช้ อายุหรือยุคสมัย หรือ
ใชอ้กัษร ภาษาแลว้ สิง่ทีผู่ใ้ชห้ลายคนมกักำ�หนดเพือ่ใชค้้นหาขอ้มลูท่ีเฉพาะ
เจาะจงขึ้นคือ คำ�สำ�คัญ ที่สัมพันธ์กับประเด็นเรื่องหรือเนื้อหา ท่ีสนใจอยู่ 
(C1,C2,C6,C22) คำ�สำ�คัญอาจจะเป็นชื่อบุคคล ชื่อสถานหรือคำ�อื่นๆ ผู้ใช้
บางคนใช้ภาษา เป็นตัวกำ�หนดจำ�กัดขอบเขตของการสืบค้น โดยให้เหตุผล
ว่าบางครั้งภาษาก็มีความสัมพันธ์กับเนื้อหา โดยเฉพาะจารึกเขมรโบราณ
มักจะแบ่งชัดเจนว่าถ้าเป็นส่วนที่จารด้วยภาษาสันสกฤตมักจะมีเนื้อหา
เกี่ยวกับการสรรเสริญเทพเจ้าหรือกษัตริย์ ส่วนที่เป็นภาษาเขมรโบราณ
มักจะเป็นการประกาศเรื่องราวทั่วไป ผู้ใช้คนหนึ่งได้อธิบายถึงการใช้ภาษา 
เป็นตัวจำ�กัดขอบเขตของการสืบค้นว่า “ระยะแรกจะเจาะประเด็น ก็หยิบ
เฉพาะภาษาสันสกฤตเป็นหลักเนื่องจากจะเป็นบทสรรเสริญกษัตริย์ ดังนั้น
จะมีภาษา คำ�เปรียบ แนวคิดเกี่ยวกับกษัตริย์เอาไว้ ก็มาวิเคราะห์จากคำ�
เปรียบ หลังจากนั้น ต้องมาศึกษาเรื่องระบบราชการ ซึ่งเป็นระบบที่ทำ�ให้
สถาบันกษัตริย์อยู่ได้ ทำ�ให้ต้องอ่านส่วนที่เป็นภาษาเขมรด้วย เพ่ือหายศ
ตำ�แหน่งขุนนางออกมา”(C17) 

นอกจากนี้ยังมีผู้ใช้บางคนใช้พื้นที่หรือแหล่งที่พบ เป็นเงื่อนไข เช่น 
“ดูพื้นที่ จุดที่พบว่าเป็นกลุ่มไหน” พี่ไม่ใช้คำ�ว่าอาณาจักร แต่จะบอกว่ามา
จากเวยีดนามตอนกลาง กมัพชูาโบราณ ภาคกลางของไทย คาบสมทุรมาเลย ์
อาจจะดูภาษาประกอบในกลุ่มที่เป็นภาษาท้องถิ่นเขมรโบราณด้วย มอญ
โบราณ จามโบราณนิดหน่อย” (C15) และมีผู้ใช้บางคนที่ใช้ชื่อจารึกสืบค้น 
เนื่องจากทราบอยู่แล้วว่าต้องการข้อมูลจากจารึกหลักนี้ (C20)
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วิธีการค้น
เนื่องจากผู้ใช้ส่วนใหญ่มีความคุ้นเคยกับการใช้จารึกเพื่อการศึกษา

คน้คว้าพอสมควรประกอบกบัจารกึไมไ่ดม้เีนือ้หายาวเหมอืนเอกสารโบราณ
อื่นๆ ดังนั้นจึงใช้วิธีการค้นหาที่ไม่ซับซ้อนนัก เกือบทั้งหมดกล่าวตรงกันว่า
มกัใช้วธิกีารเปดิอา่น พิจารณาจารึกทีละรายการตามเงือ่นไขทีก่ำ�หนด และ
เลือกจารึกที่ตรงกับความต้องการออกมาใช้ (C10,C12,C18,C19) ดังเช่นผู้
ใช้คนหนึ่งเล่าว่า “ค้นที่ชั้นเองเลยไม่ได้ค้นจาก OPAC รู้ว่าอยู่ตรงไหน ใช้
[หนังสือประชุมจารึก] ตั้งแต่ภาคที่ 1 2 3 4 5 6 เราไม่ต้องหาใน OPAC 
เพราะรู้ว่าอยู่ไหน การเดินดูถนัดกว่า และมันก็ไม่เยอะ ถ้าเป็นจารึกพวก
นี้นะ แต่ถ้าเป็นของต่างประเทศต้อง search นิดหนึ่งเพราะมันจะมีหมวด
อื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง”(C13) 

อย่างไรก็ดีมีผู้ใช้บางคนท่ีค้นโดยอาศัยเครื่องมือช่วยค้นคือ หนังสือ
ดรรชนี (Index) ของหนังสือชุดประชุมจารึก โดยเมื่อเปิดอ่านแล้วพบว่า
จารึกใดน่าจะตรงกับความต้องการแล้ว จึงใช้เลขทะเบียนจารึกที่ได้จาก
หนงัสอืดรรชนี ยอ้นกลบัไปคน้จากหนังสอืประชุมจารกึทีต่พีมิพร์ายละเอยีด
ทัง้หมดของจารึกตอ่ไป ดงัทีผู่ใ้ชเ้ลา่วา่ “เซเดยจ์ดัระบบไวด้ ีทำ�ใหเ้ราสะดวก
ค้นหา ในหนังสือชุด Inscription du Cambodge เล่มที่ 8 จะให้ Index ไว้ 
ก็เปิดดูแล้วค่อยตามเลข K ไปดูที่เล่ม 1-7”(C11) และ“รู้เลข K ก่อนถึงค้น
ได้ ถ้าไปเปิดเองมึน ต้องไปหา Index (หนังสือเล่มที่ 8 ในชุด Inscription 
du Cambodge) เลข K มันหมายถึงลำ�ดับเลขจารึกที่เขาขึ้นทะเบียน Run 
ตามทีพ่บอนัไหนเขากล็งเลย ตอนหลงัม ีKA อนันีเ้ขมรทำ�เอง”(C8) จากการ
สัมภาษณ์ผู้ใช้ส่วนใหญ่ยังกล่าวตรงกันว่าถ้าหากผู้ใช้ที่ไม่มีความคุ้นเคยกับ
จารึกมาก่อน การสืบค้นและการเข้าถึงจารึกอาจเป็นเรื่องยาก 

เครื่องมือช่วยค้น
ผู้ใช้ส่วนใหญ่ระบุว่าไม่ได้ใช้เครื่องมือช่วยค้นในการสืบค้นจารึก แต่

อาศยัความคุน้เคยกบัการใชเ้อกสารเก่ียวกบัจารกึหรอืหนงัสือประชมุจารกึ
มาแต่เดิม จึงพอจะทราบว่าจารึกที่ต้องการอยู่ในหนังสือเล่มใด ชุดใด 
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อย่างไรก็ดีมีผู้ใช้จำ�นวนหนึ่งเคยใช้เครื่องมือช่วยค้นที่เป็นดรรชนี 
(Index) ในหนังสือชุด Inscription du Cambodge เล่มที่ 8 เพื่อใช้สืบค้น
จารึกที่ตีพิมพ์ในหนังสือชุดดังกล่าว (C8, C11, C17) นอกจากนี้ยังมีผู้ใช้
บางคนเคยใช้เครื่องมือช่วยค้นของสถาบัน เช่น หอสมุดแห่งชาติ หรือหอ
สมุดมหาวิทยาลัย เช่นผู้ใช้คนหนึ่งเคยใช้ฐานข้อมูลOPAC (Online Public 
Access Catalog) ของห้องสมุด “บางทีค้นจาก OPAC ถ้าเราจะหาเรื่อง
เชียงใหม่ เขาจะจัดไว้ในคอเลกชั่นภาคเหนือทุกเล่มจะขึ้นว่า ภน.ทั้งหมด ก็
ทำ�ให้ค้นง่าย” (C20) ส่วนผู้ใช้คนหนึ่งเคยไปสืบค้นและขอใช้บริการสำ�เนา
จารึกจากห้องสมุดสำ�นักฝรั่งเศสแห่งปลายบูรพาทิศ (École française 
d’Extrême-Orient) โดยสืบค้นจากสมุดทะเบียนจารึก เล่าว่า “ไปดูจาก
ทะเบียน มันจะมีหมายเลขบอกไว้ จะมีใบให้กรอก เหมือนเขาจะให้หยิบ
หนังสือ หมายเลขเท่านั้นก็จะหยิบมา บางทีก็ม้วนมา แล้วแต่ขนาด บางทีก็
อยูใ่นแฟ้ม อยา่งจารึกถํา้นารายณส์ระบรุ ีเข้าใจวา่คณะโบราณคดีสง่ไป มนั
ยงัอยูใ่นซองสน้ํีาตาลก็มี บางทีกมี็โน้ตแนบมา เปน็ลายมอืเซเดย ์การเกบ็เขา
ใส่ๆ  ไวด้ว้ยกนัไมใ่หก้ระจดักระจาย หอสมดุแหง่ชาต ิ[ฝร่ังเศส] กค็ล้ายๆ กนั 
จะเปน็ Manual ถงึจะเขา้ไปในระบบฐานขอ้มลูกร็ูแ้คว่า่มนัหมายเลขนัน้นี”้ 
(C15) และมีผู้ใช้จำ�นวนหนึ่งที่ใช้เครื่องมือช่วยค้น (Search engine) จาก
ฐานข้อมูลในอินเทอร์เน็ต (C11, C21)

การคัดเลือก 
ผู้ใช้ส่วนใหญ่กล่าวตรงกันว่า การคัดเลือกจารึกที่ต้องการนั้น 

พิจารณาจากเนื้อหาหรือประเด็นเรื่องเป็นหลัก ซึ่งต้องอ่านไปทีละรายการ
ตามที่สืบค้นมาได้ โดยไม่ได้คำ�นึงถึงขนาดหรือรูปลักษณ์ อย่างไรก็ดีมีผู้ใช้
บางคนกล่าวถึงบางองค์ประกอบของจารึกท่ีนำ�มาใช้เพื่อคัดเลือกจารึกที่
ตรงกับความต้องการมากท่ีสุด เช่น ผู้ใช้คนหน่ึงท่ีสืบค้นจารึกจากยุคสมัย 
แต่เลือกเฉพาะจารึกที่ปรากฏศักราชชัดเจน (C12) หรือ ผู้ใช้บางคนเลือก
จากความสมบรูณข์องจารกึ (C14,C15) เชน่ “เลอืกเฉพาะในเขมรก็บางเรือ่ง 
ที่มีความสละสลวย เลือกที่สมบูรณ์เพราะอันไหนที่ไม่สมบูรณ์เวลาอ่านไป 
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มันหงุดหงิด อันไหนสมบูรณ์ก็อ่านได้เหมือนกับอ่านหนังสือ อย่างจารึกสด็
อกก็อกธม จารึกปราสาทพระขรรค์ จารึกของพระเจ้าราเชนทรวรมัน ซึ่ง
แทบจะไม่มีอะไรท่ีมนัแตกหกั”(C2) ในขณะทีผู่ใ้ชอ้กีคนหนึง่กลบัไมไ่ดค้ำ�นงึ
ถงึความสมบูรณ ์ความชำ�รุดหรือ ขนาดของจารกึแต่เลือกจากภาษาและคำ�
สำ�คัญ ดังที่กล่าวว่า “เวลาเลือก ก็เลือกจากภาษาที่เป็นเจ้าของอารยธรรม
นั้น คือเขมร ขนาดไม่ดู เอาหมด สั้น เล็ก อันเล็กๆ อาจจะมีข้อมูลสำ�คัญ
ก็ได้ ขนาดไม่เกี่ยว ข้อมูลที่ต้องการมันคือข้อความ ไม่ใช่ขนาด ชำ�รุดก็
เอา ถ้ามีคำ�บางคำ�ที่เกี่ยวข้อง มันก็บอกได้ว่าจารึกนี้แหละมีร่องรอย[เกี่ยว
กับศาสนาพุทธ] เราเอาข้อมูลจากข้อความไม่ได้เอาจากหินจารึก ไม่ได้สน
หินแปร หินทราย”(C7)

การนำ�ไปใช้
เมือ่ผูใ้ชต้ดัสนิใจเลอืกจารกึทีต้่องการแล้ว ส่วนใหญ่มักจะมวีธีิดำ�เนนิ

การนำ�ไปใช้ที่คล้ายกันคือ หากเป็นหนังสืออาจจะนำ�ไปถ่ายเอกสารทั้งเล่ม
เพื่อให้สะดวกต่อการนำ�ไปใช้ หรืออาจนำ�กระดาษ Post-it คั่นในส่วนที่
ต้องการเอาไว้ ดังเช่นผู้ใช้เล่าว่า “ข้อมูลส่วนหนึ่งถ่ายเอกสารมา หาแล้วยืม
ออกมาเอาไปถา่ยเอกสาร เพือ่ทีจ่ะเขยีนลงไปได ้สะดวกในการค้นหามากขึน้ 
เราพับ ขีดได้ทุกประการ ใช้ Post-it บ้าง ดึงข้อมูลก็พิมพ์ใส่คอมพ์ไว้เป็น
หลัก” (C11) หากข้อมูลเกี่ยวกับจารึกนั้นอยู่ในรูปดิจิทัล เช่นรูปถ่าย ไฟล์
สำ�เนาจารึก ผู้ใช้ระบุว่ามักจะบันทึกลงในคอมพิวเตอร์หรือ Handy drive 
ตามความเหมาะสม (C4, C14, C17, C21)

ปัญหาและอุปสรรคในการสืบค้น
การสืบค้นและการเข้าถึงข้อมูลจากรึกมักเกิดปัญหาดังต่อไปนี้
1. ข้อจำ�กัดของข้อมูลจารึก ที่ต้นฉบับมีสภาพชำ�รุด ลบเลือน สำ�เนา

จารึกขาดความคมชัด หรือหนังสือ เอกสารที่ตีพิมพ์เกี่ยวกับจารึกมีจำ�นวน
จำ�กัด หายาก 
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2. ปัญหาและอุปสรรคด้านเครื่องมือช่วยค้น เช่น ฐานข้อมูลจารึก 
หรือหนังสือประชุมจารึกที่ยังให้ข้อมูลไม่ครบถ้วน ขาดการปรับปรุงข้อมูล
ให้ทันสมัย ในขณะเดียวกันก็ขาดการเชื่อมโยงข้อมูลซึ่งกันและกัน ทำ�ให้ผู้
ใช้เกิดอุปสรรคในการสืบค้นและการใช้งานขึ้น 

3. ความไมช่ดัเจนในการลงรายการขอ้มูลจารึก  ในการจดัทำ�ทะเบยีน
จารึก โดยหน่วยงานที่รับผิดชอบ เช่น การกำ�หนดรหัส กำ�หนดชื่อที่แต่ละ
หน่วยงานมีการกำ�หนดต่างกัน ทำ�ให้เกิดความสับสน ผู้ใช้จำ�นวนหนึ่งเล่า
ว่า “ที่เจอปัญหาคือของไทย แต่เดิมจารึกหลักที่ 1, 2, 3 ต่อมาเปลี่ยนตั้ง
ชื่อตามจังหวัด สท.1 สุโขทัย1 อุบล ก็ อบ. ปรากฏว่า อย่างที่อุบลมันตั้ง
ซํ้าซ้อนกัน จารึกภูหมาไน หรือจารึกขรรค์เทวดา ปรากฏว่าเขาก็ไปแยก
กันเป็นคนละตัวเลข พอไปสืบดูจริงๆ มันคืออันเดียวกัน อันนี้ก็เป็นปัญหา
อย่างหนึ่ง แล้วฝรั่งมา มันก็ไม่ได้เป็น อย. สท. เหมือนเราเขาก็ใช้เป็น K แต่
ปัจจุบันเขมรไม่เอา K แล้ว มาเป็น Ka มันงงอยู่ ก็ถามเขาว่าทำ�ไมไม่ทำ�ให้
เปน็ระบบเดยีวกัน” (C21) ผูใ้ชค้นหนึง่แสดงความเหน็วา่ “ทะเบยีนจารกึทกุ
วนันีไ้ม่ใชก่ารจดัขอ้มลู แตเ่ปน็แคก่ารใหข้้อมลู มนัยงัไมเ่ปน็การ Grouping 
ข้อมูล ยังไม่ได้ทำ�อะไรกับข้อมูล อย่างท่ีบอกไงว่าจะหาเรื่องอะไรเราต้อง
อ่านทุกแผ่น มันไม่ได้เป็นประโยชน์กับคนท่ีไปค้นงานเลยมันแค่เก็บข้อมูล
ทำ�เป็นหนังสือเท่านั้นเอง ทำ�ไม่ให้มันหาย มันจะไม่ถึงระดับที่จะนำ�ไปใช้
ประโยชน์” (C15)	

4. ปัญหาและอุปสรรคอื่นๆ เช่น เกิดจากตัวผู้ใช้เอง ที่ยังขาดทักษะ
หรือความคุ้นเคยเกี่ยวกับจารึก หรือการอ่านการแปลจารึกที่มีการเผยแพร่
ตีพิมพ์ออกมายังมีข้อผิดพลาดอยู่บ้าง (C15)

บทสรุป
การศึกษาพฤติกรรมสารสนเทศของผู้ใช้งานจารึกสามารถสรุปได้ดัง

แผนภาพแสดงลกัษณะพฤตกิรรมสารสนเทศของผูใ้ช้งานจารกึ ซึง่มลีกัษณะ
เป็นกระบวนการเริ่มจากการกำ�หนดวัตถุประสงค์ของการใช้งาน กำ�หนด
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ความตอ้งการซึง่มกัจะมาจากประเดน็หรอืเนือ้หา กำ�หนดแหล่งทีค่าดว่าจะ
มีขอ้มูล ซึง่มกัจะเปน็แหลง่เอกสาร คน้จารกึจากเงือ่นไขต่างๆ คดัเลอืกจาก
เนื้อหาหรือประเด็นเรื่อง และนำ�ไปใช้โดยการถ่ายเอกสาร หรือบันทึกไว้ใน
คอมพิวเตอร ์ประเดน็สำ�คญัทีค่น้พบจากการศึกษานีคื้อผู้ใชม้คีวามต้องการ
เข้าถึงจารึกจากประเด็นเรื่องหรือเนื้อหาเป็นสำ�คัญ โดยองค์ประกอบที่นำ�
มาพิจารณาร่วมในการสืบค้นก็คือ อายุ/ยุคสมัย, อักษร, ภาษา และเมื่อ
ต้องการจำ�กัดขอบเขตให้แคบลงจึงใช้คำ�สำ�คัญ, ที่พบ, ที่อยู่ดั้งเดิม เป็นตัว
กำ�หนด โดยองค์ประกอบท่ีผู้ใช้แทบจะไม่สนใจหรือนำ�มาเป็นเงื่อนไขเลย 
คือ ลักษณะทางกายภาพ เช่น ขนาด วัสดุ รูปลักษณ์ 

ผลการศึกษาท่ีพบว่าในการสืบค้นและเข้าถึงอาจไม่เป็นอุปสรรค
สำ�หรับผู้ใช้ท่ีมีความคุ้นเคยกับจารึกเป็นอย่างดี แต่สำ�หรับนักศึกษาหรือ
นักวิจัยหน้าใหม่ การเข้าถึงจารึกอาจเป็นเรื่องยาก และต้องอาศัยเวลามาก 
แนวทางหนึ่งในการช่วยให้ผู้ใช้เข้าถึงจารึกโดยลดอุปสรรคด้านเวลาและ
สถานที ่คอื การแปลงจารกึใหอ้ยูใ่นรปูดจิทิลั (Digitization) ซ่ึงสามารถรวม
จารึกจากแหล่งต่างๆ เข้าไว้ด้วยกัน หรือนำ�มาเปรียบเทียบกันได้ ตลอดจน
ทำ�ใหส้ามารถเข้าถึงไดโ้ดยไมต่อ้งเคลือ่นย้ายหรอืแตะต้องต้นฉบบั (Kando 
and Adachi, 2004) แตน่ัน่กย็งัไมเ่พยีงพอทีท่ำ�ให้ผู้ใชส้ามารถเขา้ถึงเนือ้หา 
หรือประเด็นเรื่องในจารึกได้ จำ�เป็นต้องพัฒนาเมทาดาตา (Metadata)  
ซึง่หมายถงึ ชดุขอ้มลูหรอืองคป์ระกอบ (Element set) ทีใ่ชบ้รรยายลกัษณะ
ทรัพยากรสารสนเทศดิจิทัล บอกตำ�แหน่งที่จัดเก็บ มีจุดเข้าถึงเนื้อหาเชื่อม
โยงไปยงัทรพัยากรสารสนเทศอืน่ๆทีส่มัพันธก์นัได ้เชน่ ช่ือเรือ่ง ชือ่ผูแ้ตง่ ปทีี่
สรา้ง ลกัษณะเนือ้หา รวมถงึขอ้มูลสำ�คัญทีใ่ชใ้นการบริหารจดัการทรพัยากร
สารสนเทศอีกชุดหนึ่ง (Baca, 2008)

ในปัจจุบันจึงมีการพัฒนามาตรฐานหรือเค้าร่าง (Scheme) สำ�หรับ
การจดัทำ�เมทาดาตาข้ึนมาสำ�หรับทรัพยากรสารสนเทศแต่ละประเภท เชน่ 
Dublin Core Metadata Element Set (DCMES) สำ�หรับการจัดการ
เอกสารเว็บ Encoded Archival Description (EAD) สำ�หรับการจัดทำ�
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เครื่องมือช่วยค้นเอกสารจดหมายเหตุในรูปอิเล็กทรอนิกส์ เป็นต้น แต่
ยังไม่มีเค้าร่างเมทาดาตาใดที่สามารถใช้ได้กับทรัพยากรสารสนเทศทุก
ชนิด เนื่องจากเงื่อนไขสำ�คัญคือ ลักษณะเนื้อหา กายภาพ และบริบทของ
ทรัพยากรสารสนเทศแต่ละประเภทมีความแตกต่างกัน และกลุ่มผู้ใช้ที่มี
ความต้องการใช้งานของทรัพยากรสารสนเทศที่แตกต่างกัน (Chen and 
other, 2003) ในกรณขีองจารกึกเ็ชน่เดียวกนั หากมกีารพฒันาเคา้รา่งเมทา
ดาตาสำ�หรบัจารกึขึน้ ขอ้มลูทีต่อ้งใหค้วามสำ�คญัเป็นพเิศษคือความตอ้งการ
จากผู้ใช้จารึก เพื่อให้ได้เมทาดาตาของจารึกที่สอดคล้องกับพฤติกรรม
สารสนเทศของผู้ใช้อย่างแท้จริง อันจะเป็นประโยชน์ในการส่งเสริมการ
เข้าถึงและนำ�ความรู้ในจารึกมาใช้เพื่อการค้นคว้าวิจัย และเป็นการอนุรักษ์
มรดกทางวัฒนธรรมของชาติได้อย่างเป็นรูปธรรมอีกทางหนึ่ง
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